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4. Yüksek Lisans/Doktora Tezleri 

4.1.Yüksek Lisans Tezi  ve Danışmanı: Ahmet Cevdet Paşa’nın Dilbilgisi Kitapları Üzerine 

İnceleme, Advisor: Prof.Dr. Mehmet Akalın 

4.2Doktora Tezi ve Tez  Danışmanı: Manisa İl Halk Kütüphamesi’ndeki Bir Satırarası 

Kuran-I Kerim Çevirisi Üzerine İnceleme, Advisor: Prof.Dr. Emine Gürsoy Naskali-Prof.Dr. Ahmet 

Topaloğlu 

5.      Akademik Unvanlar:  

Yardımcı Doçentlik Tarihi : 1996  

Doçentlik Tarihi      :  2006        

Profesörlük Tarihi     :    2017  

6.     Yönetilen Yüksek Lisans ve Doktora Tezleri  

 6.1.  Yüksek Lisans Tezleri :  

1. Kasım Tınıstanov. Akademiya Keceleri(Kırgızcadan Çeviri-Metin-Sözlük/İndeks). Özlem 

Kazan. 1996. ( Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü) 

2.Kumuk Halk Yırları(Kumukçadan Çeviri-Metin-İnceleme-Sözlük). Arzu Çiftoğlu. 1997. ( 

Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü) 

3. Şeyyad Hamza’nın Yusuf ve Zeliha adlı eserindeki sıfat-fiiller üzerine bir inceleme 2000-

2001.(Yakın Doğu Üniversitesi,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

4. Şeyyad Hamza’nın Yusuf ve Zeliha adlı eserindeki zarf-fiiller üzerine bir inceleme 2000-

2001.(Yakın Doğu Üniversitesi ,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

5. Şeyyad Hamza’nın Yusuf ve Zeliha adlı eserindeki edatlar üzerine bir inceleme 2000-

2001.(Yakın Doğu Üniversitesi ,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

6. Kıbrıs Baf Ağzı Üzerine Bir İnceleme. Ülker Uzuner.  2002. (Yakın Doğu Üniversitesi ,  

Fen Edebiyat Fakültesi,  Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

7. Kıbrıs Ağzının Ses Bilgisi(Fonetik) Özellikleri. Erdoğan Saracoğlu. 2002. (Yakın Doğu 

Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi,  Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 
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8. Tercüme-i Tefsir-i Ebü’l-Leysi’s-Semerkandi.(51, 52, 53.sure). Transkripsiyonlu Metin, 

Sözlük. Ümmücan Şimşek, 2008. (Yakın Doğu Üniversitesi ,  Fen Edebiyat Fakültesi,  Türk 

Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

9. Kıbrıs Ağzının Genel Fonetik ve Morfolojik Yapısı. Çağın Zort. 2008. (Yakın Doğu 

Üniversitesi ,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

10. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (2-47.s.), Metin, 

Terimler Dizin Sözlük, Tıpkıbasım. Emrah Adaklı, 2010. (Yakın Doğu Üniversitesi ,  Fen 

Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

11. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (s.104-121), 

Metin, Terimler Dizin Sözlük, Tıpkıbasım. Yusuf Demirci, 2013. (Yakın Doğu Üniversitesi ,  

Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

12. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (s.84-99), 

Metin, Terimler Dizin Sözlük, Tıpkıbasım. Gelturan Sinan Yılmaz, 2013. (Yakın Doğu 

Üniversitesi ,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

13. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (s. 51-61), 

Metin, Terimler Dizin Sözlük, Tıpkıbasım. Sadun Germeyan, 2013. (Yakın Doğu 

Üniversitesi,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

14. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (s. 122-134), 

Metin, Terimler Dizin Sözlük, Tıpkıbasım. Seda Buluttekin, 2014. (Yakın Doğu Üniversitesi ,  

Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

15. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (s. 145-163), 

Metin, Terimler Dizin Sözlük, Tıpkıbasım. Mustafa Topaloğlu, 2015. (Yakın Doğu 

Üniversitesi ,  Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

16. Mikyasu’l-Lisan Kıstasu’l-Beyan, Kütahyalı Abdurrahman Fevzi Efendi, (s. 164-174), 

Metin, Terimler Dizini Tıpkıbasım. Neslihan Güngör, 2016. (Yakın Doğu Üniversitesi Fen 

Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

17.  Ahmet Hamdi Tampınar'ın Huzur Romanı- Üslup Değerlendirmesi. Hülya Kılıç, 2018. 

(Yakın Doğu Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

18. Selim Sâbit- Muhtasar Sarf-ı Osmânî (Giriş-Metin-Terimler-Sözlük Dizini-Tıpkıbasım). 

Akın Sarıkaya, 2019. (Yakın Doğu Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve 

Edebiyatı Bölümünde) 

19. Adalet Ağaoğlu’nun Dar Zamanlar I-II Adlı Romanları Üzerine Bir Anlatimbilim 

Çalışması. Aslı Piro. 2019. (Yakın Doğu Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve 

Edebiyatı Bölümünde) 

20. Bülent Dizdarlı’nın Romanları Üzerine Bir İnceleme. Mehmet Sait Kurkut. 2021. (Yakın 

Doğu Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

6.2.  Doktora Tezleri :   

1.İsmail Bozkurt’un Eserleri Üzerine Yapısal Bir İnceleme.Çağın Zort.2021 (Yakın Doğu 

Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde) 

7.     Yayınlar  

7.1.  Uluslararası hakemli dergilerde yayınlanan makaleler (SCI & SSCI & Arts and 

Humanities):  
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1. “Tarihî Türk Lehçelerinde Zaman İsimleri Üzerine Bir  Araştırma”, Journal of Turkish 

Studies, Festschrift in Honor of Günay Kut, Harvard Üniversitesi Yayınları, 27/II(2003):  309-

356. 

2.“Ahmet Cevdet Paşa’nın Dilbilgisi Kitapları Üzerine’’, Turkish Studies, Prof. Dr. Coşkun 

Ak Armağanı, International Periodical for the Languages and History of Turkish or Turkic, 

7/2(2012), 613-620. 

3. “Kıbrıs Ağzında Ölümle İlgili Anlatımlar’’, Milli Folklor, 12/24(2012), 204-213. 

4.''Ahmed-i Dâ'î'nin Risale-i Si Fasl Adlı Eseri Üzerine Bir İnceleme'', Turkish Studies, Prof. 

Dr. Mustafa Argunşah Armağanı, International Periodical for the Languages and History of 

Turkish or Turkic, 8/9(2013), 279-288. 

4.    " An Overvıew of Women And Theır Problems In Tanzımat (Reform) Era Based On The 

Novel "Escapade" (SERGÜZEŞT)". Herald NAMSCA 1, 2019, s. 55-58. 

5.  "Perceptıon of The Concept Of Love Among Hıgh School Students",  Mustafa Yeniasır ve 

Burak Gökbulut'la beraber 1.yazar olarak. Revista Inclusiones, ISSN 0719-4706 - Volumen 6 

/ Número Especial / Abril – Junio 2019 pp. 185-192. 

6. "Opinions and Expectations of Turkish and Foreign National Students Studying at Northern 

Cyprus Universities Concerning Multicultural and Inclusive/Integrated Education Settings",  

Education   Sciences. 2019, 9, 9; doi:10.3390/educsci9010009, p.2-12. 

7. " Evaluation of the Impact of Gender Factor in the Teaching and Inspection of Turkish 

Language and Literature". Ahmet Güneyli  ve Emine Yağcı’yla beraber.   Tejuelo, nº 31 

(2020), págs. 283-306.  Yağcı, E., Güneyli, A., y Karabacak, H. E. (2020). Evaluation of the 

Impact of Gender Factor in the Teaching and Inspection of Turkish Language and Literature. 

Tejuelo 31, 283-306. Doi: https://doi.org/10.17398/1988-8430.31.283,        SCOPUS 02, 

ESCI, WOS 

8. Esra Karabacak, Mustafa Yeniasır, Burak Gökbulut. "Determination of  Teacher’ 

Perception of Museum Education: A meataphor Analysis Study ",  Revista Inclusiones, ISSN 

0719-4706 - Volumen 8 / Número 1 / Enero-Marzo 2020, pp. 187-197.,ESCI 

9.  Perception by parents of characteristics that should be found in children’s books Authors 

Mustafa Yeniasır, Esra Karabacak, Safa Alpay Gümüş Publication date 2021/7/15 Journal 

Laplage em Revista,  

10.Application of Textlinguistic Method in Language Teaching.Cypriot Journal of 

Educational Sciences, Volume 16, Issue 6, (2021), 3363-3370.  

https://doi.org/10.18844/cjes.v16i6.6570. 

 

11.Assessment of the Effect of Personal and Familiar Characteristics on Students’ Attitudes 

Towards Writing on Paper and Digital Writing. Palavan Özcan, Ahmet Güneyli, Necati 

Gemalmaz, Karabacak  Esra Havva. TEM Journal Volume11, Issue 3, pages 1265-1274, 

ISSN 2217-8309, DOI:10.18421/TEM113-35, August 2022. 

 

12. Sharing of Cultural  Values and Heritage Through Storytelling in the Digital Age. Çağın 

Zort, Esra Karabacak, Şevket Öznur, Gökmen Dağlı. Frontiers in Psychology, 21 Şubat 2023, 

DOI 103389/psyg.2023.1104121. 01-10., -3.8. 

 

13. The Use of Technology in Language Education: Virtual Board Application 

https://doi.org/10.17398/1988-8430.31.283,%20%20%20%20%20%20%20%20SCOPUS
https://doi.org/10.18844/cjes.v16i6.6570
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Revista del Departamento del Filologia Moderna, c.32, 58-66, 2024. 

DOI: https://doi.org/10.37536/ej.2024.32.2446 

https://erevistas.publicaciones.uah.es/ojs/index.php/encuentro/issue/view/190 

7.2. Uluslararası diğer hakemli dergilerde yayınlanan makaleler: 

1. "Bilal Şimşir, Türk Yazı Devrimi. Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Yayınları 

XVI. 1992, XI+486s." Türk Kültürü 32/380(1994) : 757-768. 

2. "Nadedja N. Kurpeşko Tannagaşeva ve Doç. Dr. Şükrü Halûk Akalın, Şor Sözlüğü, 

Türkoloji Araştırmaları 2, Sözlük Dizisi I, Adana 1995, VII+141s.(ISBN 975-8018-01-9)." 

Türk Kültürü 38/441(2000) : 64. 

3. "  Evaluations on the Language Philosophy of Jalaleddin Rumi",     Modern Journal of 

Language Teaching Methods (MJLTM), 2019,  ISSN: 2251 - 6204, s.238-246. 

4. Masal ve Estetik Yapı: Kıbrıs Türk Masalı Estetik Örneği. Havva Esra Karabacak, Şevket 

Öznur, Aslı Piro. Uluslararası Sosyal Bilimler ve Sanat Araştırmaları Dergisi. Ocak 2023, c.2, 

sayı 1.ISSN:2792-0968. https://doi.org./1032955/neuissar202321679, 92-102. 

 

7.3. Uluslararası bilimsel toplantılarda sunulan ve bildiri kitabında (Proceedings) 

basılan   bildiriler  

1. "Manas Destanında Ganimet Anlayışı." Marmara Üniversitesi Türkiyat Uygulama ve 

Araştırma Merkezi, Uluslararası Manas Toplantısı, 1995. (Basıldı: "Manas Destanında 

Ganimet Anlayışı." Bozkırdan Bağımsızlığa Manas. haz. Prof. Dr. Emine Gürsoy Naskali. 

Ankara,  1995,  197-202). 

 

2. "Sibirya Türk Dillerinde Zaman Bildiren Kelimeler."  Marmara Üniversitesi, Türkiyat 

Uygulama ve Araştırma Merkezi ve Alman Enstitüsü, Uluslararası Sibirya Konferansı. 1996 

(Basıldı: "Sibirya Türk Dillerinde Zaman Bildiren Kelimeler."  Sibirya Araştırmaları. haz. 

Prof. Dr. Emine Gürsoy Naskali. İstanbul  (1997): 177-179). 

 

3. "Kesme İşareti." Türk Dil Kurumu   3. Uluslar Arası Türk Dili Kurultayı, Atatürk Kültür 

Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu, 1996 (Basıldı: "Kesme İşareti." 3. Uluslar  

Arası Türk Dili Kurultayı Bildirileri.  Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil 

Kurumu Yayınları,  1999, 145-152). 

 

4. "Rüya Tabirlerinde Tütün İçme." Marmara Üniversitesi   Türkiyat Uygulama ve Araştırma 

Merkezi, Türk Kültüründe Tütün Uluslar Arası Konferans, 1998 (Basıldı: "Rüya Tabirlerinde 

Tütün İçme." Tütün Kitabı, haz. Prof. Dr. Emine Gürsoy Naskali, İstanbul (2003): 518-520). 

 

5. "İslâm Medeniyeti Tesirinde Azeri Türkçesine Girmiş Arapça Kelimeler. Kafkaslarda 

İslâm Medeniyeti Milletlerarası Sempozyum, 1998.(Basıldı: “İslâm Medeniyeti Tesirinde 

Azeri Türkçesine Girmiş Arapça Kelimeler.” Kafkasya’da İslam Medeniyeti, Milletlerarası 

Sempozyumu Tebliğleri, Bakü-Azerbaycan, 9-11 Aralık 1998, İslâm Tarih, Sanat ve Kültür 

Araştırma Merkezi  ve Azerbaycan İlimler Akademisi , İstanbul 2000, 229-232.) 

 

https://doi.org/10.37536/ej.2024.32.2446
https://doi.org./1032955/neuissar202321679
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6. "Türkçe Öğretiminde Gramerin Yeri ve Cumhuriyete Kadar Gramer Tarihimiz." Osmanlı 

Devleti'nin 700. Kuruluş Yıl Dönümü Osmanlıda Bilim ve Eğitim Uluslar Arası Kongresi, 

1999.(“Başlangıçtan Cumhuriyete Kadar Gramer Kitaplarımız.” Osmanlı Dünyasında Bilim 

ve Eğitim Milletlerarası Kongresi Tebliğler, İstanbul, 12-15 Nisan 1999, İslâm Tarih, Sanat 

ve Kültür Araştırma Merkezi , Türk Tarih Kurumu ve Türk Bilim Tarihi Kurumu, İstanbul 

2001, 629-635.) 

 

7. "Türkçede Yeterlik Fiilleri." Türk Dil Kurumu IV. Uluslar Arası Türk Dili Kurultayı, 

Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu, 2000. ( “ Türkçede Yeterlik 

Fiilleri ”, IV. Uluslararası Türk Dili Kurultayı Bildirileri I, 24-29 Eylül 2000, Atatürk Kültür 

Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2007, 921-928.) 

 

8. “Çağdaş Türk Lehçelerinde Zaman İsimleri Üzerine Bir İnceleme”, V. Uluslararası Türk 

Dili Kurultayı, Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu, 20-26 Eylül 

2004. ( “Çağdaş Türk Lehçelerinde Zaman İsimleri Üzerine Bir İnceleme”, V. Uluslararası 

Türk Dili Kurultayı Bildirileri I, 20-26 Eylül 2004, Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek 

Kurumu Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2004, 1525-1572.) 

 

9. "Tarih Boyunca Türklerde Ev Kavramı." KIBATEK-YDU XI. Uluslararası Edebiyat 

Şöleni(23-28 Ekim 2005).( "Tarih Boyunca Türklerde Ev Kavramı." KIBATEK-YDU XI. 

Uluslararası Edebiyat Şöleni(23-28 Ekim 2005), Bildiriler, Haz. İsmail Bozkurt ve diğerleri, 

Yakın Doğu Üniversitesi, Lefkoşa KKTC, 2005, 171-175.) 

 

10. "Bir Dilbilgisi Kitabı Olarak Divanu Lugati’t-Türk." Yakın Doğu Üniversitesi Kıbrıs 

Araştırmaları Merkezi(YDÜ-KAM), I. Uluslararası Kaşgarlı Mahmut Dil ve Edebiyat 

Sempozyumu(9-12 Nisan 2008)( "Bir Dilbilgisi Kitabı Olarak Divanu Lugati’t-Türk"  ." 

Yakın Doğu Üniversitesi Kıbrıs Araştırmaları Merkezi(YDÜ-KAM), I. Uluslararası Kaşgarlı 

Mahmut Dil ve Edebiyat Sempozyumu(9-12 Nisan 2008)Bildiriler,   Yakın Doğu 

Üniversitesi, Lefkoşa KKTC, 2008, 58-59.) 

 

11. "Deniz Kavramı Üzerine." XV. Uluslararası KIBATEK  Edebiyat Sempozyumu, Türk 

Kültüründe Deniz ve Deniz Edebiyatı, Antalya, 28 Nisan- 2 Mayıs 2008.(Türk Kültüründe 

Deniz ve Deniz Edebiyatı.  Haz. Metin Turan ve Mustafa Oral. Antalya,  2008, 19-22.) 

 

12. "Kâmûs-ı Türkînin(Şemsettin Sami'nin) Ön Sözünün Dil Bilgisi Tarihimiz açısından 

Değerlendirilmesi. " VI. Uluslararası Türk Dili Kurultayı 20-25 Ekim 2008 Türk Dil Kurumu 

Ankara.(Basıldı:  "Kamus-ı Türkinin(Şemsettin Sami'nin) Ön Sözünün Dil Bilgisi Tarihimiz 

açısından Değerlendirilmesi. " VI. Uluslararası Türk Dili Kurultayı Bildirileri, c.3, Ankara, 

2013, 2491-2504. 

 

13. ''Yunus Emre’nin Şiirlerinde    Dil Değerlendirmeleri '', Hafız-ı Şirazi ve Yunus Emre'de 

İrfan Görüşü Uluslararası Edebi Kongre, 7-8 Nisan 2016, YDÜ, Türk Dili ve Edebiyatı 

Bölümü ve İran Erdebil Üniversitesi.(  ''Yunus Emre  Şiirlerinde    Dil Değerlendirmeleri '', 

YDÜ, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü ve İran Erdebil Üniversitesi, 1. Uluslararası Hafız-î 
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Şirazî ve Yunus Emre’de İrfan Görüşü Kongresi  Bildiri Toplusu Kitabı. 7-8 Nisan 2016.Cilt 

1/Sayı 1, Avrasya Araştırmaları Merkezi, 155-168.) 

 

14. ''Şehriyar'ın Haydar Baba'ya Selam Şiiri Üzerine Bir Üslup Denemesi. '', 1.Uluslararası 

M.Ş. Şehriyar Anısına Edebi Kongre, 11-14 Nisan 2017, YDÜ, Türk Dili ve Edebiyatı 

Bölümü, Lefkoşa. 

15.  Bir Kıbrıs Gazetesi Söz Üzerine Dil ve Edebî Değerlendirmeler.     3. Uluslararası 

KIBATEK-Kıbrıs  Türk Edebiyatı ve Edebiyatçıları Sempozyumu. KKTC; 5 – 7 Mart 2018. 

Bir Kıbrıs Gazetesi ‘Söz’ Üzerine Dil ve Edebî Değerlendirmeler”,  Kıbrıs  Türk Edebiyatı ve 

Edebiyatçıları  3. Uluslararası KIBATEK- Kıbrıs  Türk Edebiyatı ve Edebiyatçıları  

Sempozyumu 5 – 6  Mart 2018. KKTC, yayıma haz. İsmail Bozkurt vd. ,  Kıbrıs Türk 

Edebiyatı Araştırma ve Tanıtma Projesi Yayını, C.1, 267-274.) 

 

16. ''Tarihi Dilbilgisi Kitabı Yazarları: Bergamalı Kadri, Ahmet Cevdet Paşa ve Abdurrahman 

Fevzi Efendi '',  IBAD Congresses, ICES 2018 1st International Congress on New Horizons in 

Education and Social Sciences April 9-11, 2018, İstanbul. 

Ayrıca Oturum Başkanlığı. 

 

17.  “Bir Sözlük Mukaddimesinin Dilbilimsel Değerlendirilmesi Kâmûs-i Türki (Şemsettin 

Sami’nin)” Nişantaşı Üniversitesi, Haliç Üniversitesi ve Journal EMI Editörlüğü işbirliği ile 

Dilkur Akademi tarafından organize edilen Uluslararası EMI Girişimcilik ve Sosyal Bilimler 

Kongresi,  Uluslararası EMI Girişimcilik ve Sosyal Bilimler Kongresi ve Türk Sanatları 

Sergisi (27-29 Nisan 2018), KISBU-Kıbrıs Sosyal Bilimler Üniversitesi – Lefkoşa/KKTC. 

Ayrıca Oturum Başkanlığı. 

 

18. Aslı Piro ile beraber  '' Ali Nesim'in Eserlerinde Dil Felsefesi Üzerine Değerlendirmeler'', 

Doğu Akdeniz Üniversitesi Kıbrıs Araştırmaları Merkezi 9. İz Bırakmış Kıbrıslı Türkler 

Sempozyumu- Harid Fedai, Ali Nesim, Filiz Naldöven, Fikret Demirağ, Kutlu Adalı, M. Taner 

Baybars, Kaya Çanca. 21-22 Mayıs 2018. 

 

19. '' Abdurrahman Fevzi Efendi'nin Mikyasu'l-Lisan Kıstasu'l- Beyan Adlı eserinin 

Önsözünün Dilbilimsel Değerlendirilmesi  '', ERPA Uluslararası Eğitim Kongresi 28 Haziran-

1 Temmuz 2018 İstanbul. WOS conferans. 

Aslı Piro ile beraber  '' Yunus Emre ve Mevlana'da Dil Felsefesi Üzerine Bir Değerlendirme '', 

ERPA Uluslararası Eğitim Kongresi 28 Haziran-1 Temmuz 2018 İstanbul. WOS conferans. 

Ayrıca Oturum Başkanlığı. 

'' Yunus Emre ve Mevlana'da Dil Felsefesi Üzerine Bir Değerlendirme '', ERPA Uluslararası 

Eğitim Kongresi 28 Haziran-1 Temmuz 2018,  SHS Web of Conferences 48, 01035 (2018) 

https://doi.org/10.1051/shsconf/20184801035 ERPA 2018 , 1-8. 

 

20. ''Dil Felsefesi Üzerine Yapısal Bir İnceleme(Mevlana,  Aşık Paşa ve Şeyyad Hamza'dan 

seçilmiş beyitlerle) '' , 5. Uluslar Arası Afro Avrasya Araştırmaları Kongresi, Bahçeşehir 

Üniversitesi KKTC Kampüsü, 19-22 Nisan 2019.Ayrıca Oturum Başkanlığı. 
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21. "Dil Felsefesinin Tasavvuf İçerikli Şiirdeki    Etkileri Üzerine Değerlendirmeler", 3. 

Uluslararası EMI Girişimcilik ve Sosyal Bilimler Kongresi, 28-30 Haziran 2019, Lefkoşa. 

Ayrıca Oturum Başkanlığı. 

 

22. "Cumhuriyet Sonrası Türk Şiirinde Kıbrıs ve Kıbrıslı  Şairlerin Yeri", Doç. Dr. Şevket 

Öznur ve Aslı Piro ile beraber. 10.Uluslararası Kıbrıs Araştırmaları Kongresi, 24-25 Nisan 

2019, Doğu Akdeniz Üniversitesi.  

 

23. "Türk Şiirinde Kıbrıs-  İbrahim Zeki Burdurlu ve Arif Nihat Asya Kıbrıs Etkileri", 

Video sunum. ERPA Uluslararası Eğitim Kongresi 19-22 Haziran2019 Sakarya.WOS 

conferans. 

"Türk Şiirinde Kıbrıs-  İbrahim Zeki Burdurlu ve Arif Nihat Asya Kıbrıs Etkileri", 

Video sunum. ERPA Uluslararası Eğitim Kongresi 19-22 Haziran2019 Sakarya.WOS 

conferans. 

" Cyprus in Turkish Poetry İbrahim Zeki Burdurlu and Arif Nihat Asya the Impact of 

Cyprus"  SHS Web of Conferences 66, 01030 (2019) 

https://doi.org/10.1051/shsconf/20196601030,  ERPA 2019 

 

24. "Türk Dili ve Edebiyatı Öğretiminde İnceleme Faktörünün Etki değerlendirmesi", Ahmet 

Güneyli ve  Emine Yağcı ile beraber. Doğu Akdeniz Üniversitesi Kadın Araştırmaları 

Merkezi, 10-12 Ekim 2019. 

 

25. "Toplumsal Dilbilim Kapsamında Kıbrıs Ağzı Üzerine Bir Değerlendirme". II. 

Uluslararası Akdeniz Bilimsel Araştırmalar Kongresi, Kıbrıs Batı Üniversitesi ve İktisadi 

Kalkınma ve Sosyal Araştırmalar Enstitüsü, 7-9 Şubat 2020, KKTC. 

 

26. "Yaratıcı Yazın Üzerine Bir Dil Değerlendirmesi". ERPA Uluslararası Eğitim Kongresi 

2020,  10-12 Nisan 2020. 

 

27. "Dil Eğitimi Sürecinde Yaratıcı Yazının Anlatım Becerisine  Etkisi  Üzerine Bir 

Değerlendirme". Yakın Doğu Üniversitesi, Atatürk Eğitim Fakültesi, ICIER Konferansı 2020 

Uluslararası Disiplinlerarası Eğitim Yansımaları Konferansı, 19-20  Haziran 2020. 

 

28. "Dil Eğitimi Kapsamında Toplumsal Dilbiliminin Yeri ve Bir Örnekleme". 5. Uluslararası 

EMI Girişimcilik ve Sosyal Bilimler Kongresi, 29-30 Haziran 2020. 

 

29. "Masal ve Estetik Yapı:Bir Kıbrıs Türk Masalı Estetik Örneği". 18.Uluslararası Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Kongresi, 7-8 Kasım 2020.(Aslı Piro ve Şevket Öznur ile beraber) 

 

30. "Ana Dili Edinimi Sürecinde Metindilbilimsel Yöntemlerle Çocuk ve Masal 

Değerlendirilmesi", Uluslararası Dünya Çocuk Konferansı 2, 21-23 Mayıs 2021, Özay Günsel 

Çocuk Üniversitesi, , KKTC, Lefkoşa.  

 

31." Yazma Becerisi Kapsamında dilbilimsel Bir Özellik:Derin ve Yüzeysel Yapı 

Uygulamaları, 3.Uluslararası Akdeniz Bilimsel Araştırmalar Kongresi, Lefkoşa, KKTC. 

https://doi.org/10.1051/shsconf/20196601030
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32." Dil Öğretiminde Bir Metindilbilimsel  Uygulama Değerlendirmesi",  6. EMI Uluslararası 

Girişimcilik ve Sosyal Bilimler Kongresi, 16-18 Eylül 2021, İstanbul, Varna,Onlıne katılım. 

33. “İlkokuma Yazma Eğitimi Kapsamında Yaratıcı Yazmanın Rolü”. 3. Uluslararası Çocuk 

Kongresi,YDÜ, 22-24 Nisan 2022.Onlıne sunum. 

34. “Yabancılara Türkçe Öğretiminde Tarihi Bir  Değerlendirme : Divanu Lugati’t-Türk 

Örneklemesi”. 7. EMI Uluslararası Girişimcilik ve Sosyal Bilimler Kongresi, 20-22 Haziran 

2022, Taşkent-Özbekistan,Onlıne katılım. 

35. “Metin Uygulamalı Dilbilgisi Öğretimi Üzerine Bir İnceleme-Metindilbilim İncelemesi”, 

Erpa Ulusalararası Eğitim Kongresi, 22-25 Eylül 2022, Lefkoşa-KKTC. yüzyüze sunum. 

36.  “ Dil ve Estetik Yapı:Bir Kıbrıs Türk Masalı Örneği ,”. 8. EMI Uluslararası Girişimcilik 

ve Sosyal Bilimler Kongresi, 17-19 Kasım 2022, Aksaray-Kapadokya,Onlıne katılım 

37. “KKTC’de Ortaöğretimde Dilbilgisi Sorunları Üzerine Bir Değerlendirme,” Uluslararası 

Türkçe ve Edebiyat Günleri, Panel, Yakın Doğu Üniversitesi-Girne Üniversitesi, 21-23 Kasım 

2022, Lefkoşa-Girne/KKTC. 

38. “Mevlana’da Dil Felsefesi Üzerine Değerlendirmeler”, 7.Uluslararası Mevlana Kongresi, 

Yakın Doğu Üniversitesi Rumi Araştırmaları Enstitüsü ve Lefkoşa Yunus Emre Enstitüsü, 12 

Aralık 2022. 

39. “Mevlana’da Dil Felsefesi Üzerine Değerlendirmeler”, 7.Uluslararası Mevlana Kongresi, 

Girne Üniversitesi  ve Lefkoşa Yunus Emre Enstitüsü, 14 Aralık 2022. 

40. Dil Eğitimi Sürecinde Teknoloji Kullanımı:Sanal Tahta Örneklemesi Üzerinden Osmanlı 

Türkçesi Uygulaması. ICIER, Uluslararası Disiplinlerarası Eğitim Yansımaları Konferansı, 
YDÜ,  2-3 Haziran 2023. 

41. Dil Edinimi ve Metindilim Kapsamında Bir Yazar, Eser Dil Değerlendirmesi(Gülten 

Dayıoğlu’nun Eserlerinden Seçmelerle).4. Dünya Çocuk Kenferansı. YDÜ.15-16 Haziran 

2023. 

 

42. Atatürk’ün Nutkunun Metindilbilimsel Değerlendirilmesi.  9.Uluslararası EMI 

Girişimcilik Sosyal Bilimler Kongresi, 15 Eylül 2023. En iyi Bildiri, Oturum Başkanlığı.  

 

43. Yabancılara Türkçe Öğretiminde Sorunlar, Türk Dil Kurumu, KKTC Milli Eğitim 

Bakanlığı, Tömer, 14-15 Eylül 2023.Çalıştay. 

44. Yabancılara Türkçe Öğretiminde Dilbilgisi Öğretimi Değerlendirmeleri. Türkçenin 

Eğitimi ve Öğretmenler Günü Sempozyumu, 23-24  Kasım 2023. 

45. Mevlana'nın Düşünce Dünyası  Kapsamında  Dil Eğitimi Üzerine Bir Değerlendirme. 

Mevlana’nın 750.Vefatı Yıldönümü Münasebetiyle 8. Uluslararası Mevlana Bilimsel 

Kongresi, Yakın Doğu Üniversitesi Rumi Araştırmaları Enstitüsü, 14-17 Aralık 2023. 

Keynote Speakar, Oturum Başkanı, Bilim Kurulu. 
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46. Mevlana'nın Düşünce Dünyası  Kapsamında  Dil Eğitimi Üzerine Bir Değerlendirme. 

Mevlana’nın 750.Vefatı Yıldönümü Münasebetiyle 8. Uluslararası Mevlana Bilimsel 

Kongresi, Yakın Doğu Üniversitesi Rumi Araştırmaları Enstitüsü, 14-17 Aralık 2023.Yakın 

Doğu Üniversitesi Rumi Araştırmaları Merkezi Yayınları:9, Bildiri Serisi 8/2024, 

127-141. DOI: http://doi.org/10.32955/neuram2023-12-8.ch7 

 

47. Dil Eğitiminde Sanal Tahta Uygulaması-Virtual Board Application in Language 

Education.  International POSWEB Congress 2024, 2st International Positive Schools 
 And Well-Being Congress, 29-31 Mayıs 2024.Girne-KKTC, Yüzyüze.  

  

48. Dil Edinimi Kapsamında  Masal Dil Değerlendirmesi-A Fairy Tale Assessment in The 

Context of Language. World Children Conference-V, June-7-9, 2024, Hakkari. Online.Sunum 

ve oturum başkanlığı. 

 

49. Teknolojik Girişimcilik Kapsamında Toplumsal Dilbilim.10.EMI Girişimcilik ve Sosyal 

Bilimler Kongresi, 10-13 Eylül 2024, Romanya.Online sunum. 

 

50. Mevlana’nın Düşünce Sistemi Kapsamında Sevgi, Aşk ve Hoşgörü Anlatımları Üzerine Dil 

Değerlendirmeleri.IX. International Rumi Symposium, Baku/Azerbaijan, 12-14 December 

2024.Online sunum ve oturum Başkanlığı. 

 

51. Moderatör. Küreselleşme ve Tasavvuf. Webinar, Yakın Doğu Üniversitesi, Fen Edebiyat 

Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı. Katılımcılar: Prof.Dr. Ghadir Golkarian, Doç.Dr. Ali 

Babaie, Doç.Dr. Nargiza Sholaliyeva, Doç..Dr. Alimjan Devletov, Dr. Pune Karımı 

 

7.4.  Yazılan uluslararası kitaplar veya kitaplarda bölümler:  

1. Eski Anadolu Türkçesi Bir Satır Arası Kur'an Tercümesi.   1. kısım: Giriş ve Metin . 

Harvard Üniversitesi  Yakındoğu Dilleri ve Medeniyetleri Bölümü, 1994;   2. kısım: Dizin-

Sözlük. Birinci Bölüm: 1-384 . Harvard Üniversitesi, Yakındoğu Dilleri ve Medeniyetleri 

Bölümü, 1995;  İkinci Bölüm: 385-786 . Harvard Üniversitesi, Yakındoğu Dilleri ve 

Medeniyetleri Bölümü, 1995;  3. kısım: Tıpkıbasım, Manisa İl Halk Kütüphanesi No: 931 . 

Birinci Bölüm: 1a-224a. Harvard Üniversitesi, Yakındoğu Dilleri ve Medeniyetleri Bölümü, 

1997; 3. kısım: Tıpkıbasım, Manisa İl Halk Kütüphanesi No:931 . İkinci Bölüm: 225a-451a. 

Harvard Üniversitesi, Yakındoğu Dilleri ve Medeniyetleri Bölümü, 1999.   

2. Settar Cabbar. Kurtuluş Yolunda: A work on Central Asian Literature in a Turkish-Uzbek 

Mixed Language. A. Sumru Özsoy ve Claus Schönig ile birlikte. Beiruter Texte und Studien, 

Herausgegeben vom Orient-Institut Der Deutschen Morgenlädischen Gesellschaft. Band 66, 

Türkische Welten Band 2, In Kommission Bei Franz Steiner Verlag Stuttgart, İstanbul, 2000 

(Bu çalışma Boğaziçi Üniversitesi ve Orient Institut tarafından 1995 -1998 yılları arasında 

yürütülen bir projedir). 

3. "Selma Yusuf Saygın(şiir)(Lefkoşa 1930-?)", Kıbrıs Türk Edebiyatı Tarihi(1571-2017), 

c.2, şiir 1, Kıbrıs Türk Edebiyatı Araştırma ve Tanıtma Projesi Yayını, Kıbrıs Sosyal Bilimler 

Üniversitesi ve KIBATEK, Ankara, 2020., 263-268. Hzl.İsmail Bozkurt, Oğuz 

Karakartal.Ed.Yrd. Nihal Solak, 

4. "Yazma ve Anlatım Becerisinin Dil Eğitimi Sürecindeki Etkileşimi", Prof. Dr. Oğuz 

Karakartal Armağanı, Haz.Emin Onuş, 2020, İstanbul, Hiper Yayın, 219- 228. 

http://doi.org/10.32955/neuram2023-12-8.ch7
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5. "Masal ve Estetik yapı: Bir kıbrıs Türk Masalı  Estetik Örneği" , Aslı Piro ve Şevket Öznur 

ile beraber, Saadettin Yıldız Armağanı, gönderildi., 2022.basılmadı. 

6. "Masal ve Estetik yapı: Bir kıbrıs Türk Masalı  Estetik Örneği" , Aslı Piro ve Şevket Öznur 

ile beraber,   Uluslararası Sosyal Bilimler ve Sanat Araştırmaları Dergisi(YDÜ) gönderildi., 

2022.basılmadı. 

7. "Masal ve Estetik Yapı". Aslı Piro ve Şevket Öznur ile beraber,   Prof.Dr. Sadettin Yıldız 

Armağanı.Haz.Emin Onuş. Hiper Yayın, 102-114. 

7.5.  Ulusal hakemli dergilerde yayınlanan makaleler: 

1. "Manas Destanında Giyim ve Kuşam. " Türk Kültürü 34/404 (1996) : 765-768. 

2. "Gülden Sağol, Harezm Türkçesi Satır-arası Kur'an Tercümesi. Giriş, Metin, Sözlük ve 

Tıpkıbasım. 1. kısım: Giriş ve Metin. Harvard Üniversitesi, Yakındoğu Dilleri ve 

Medeniyetleri Bölümü, 1993." Türk Dili Dergisi 516(1994) : 529-531. 

5. "Başlangıçtan Osmanlı Döneminin Sonuna Kadar Gramer Tarihimiz ve Ana Hatlarıyla 

Osmanlı Türkçesi Grameri." Osmanlı  9 (1999) : 437-455. 

6. "Eski Türk Destanlarında Metrik Sistem." Türkler  3(2002) : 597-599. 

7. "Kıbrıs Ağzı Üzerine Yapısal Bir İnceleme. " Halkbilimi 33/60(2019) :122-130. 

7.6.  Ulusal bilimsel toplantılarda sunulan ve bildiri kitabında basılan bildiriler:  

1.  “Kıbrıs Ağzında Meyve Karşılıklı Bilmeceler”, Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırma 

ve Uygulama Merkezi, Türk Kültüründe Meyve Sempozyumu, 7-8 Nisan 2004. 

2.“Kıbrıs Ağzında Ölümle İlgili Anlatımlar”, Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırma ve 

Uygulama Merkezi, Türk Kültüründe Ölüm Sempozyumu, Kasım 2004. 

3."Kıbrıs’taki Kültürel Etkileşimlerin Kıbrıs Ağzına Yansıması ve Kıbrıs Ağzının Bugünkü 

Durumu. ", Türkiye Türkçesi Ağız Araştırmaları Çalıştayı, Şanlı Urfa 25-30 Mart 2008, Türk 

Dil Kurumu-Harran Üniversitesi.(Basıldı: "Kıbrıs’taki Kültürel Etkileşimlerin Kıbrıs Ağzına 

Yansıması ve Kıbrıs Ağzının Bugünkü Durumu. " Türkiye Türkçesi Ağız Araştırmaları 

Çalıştayı Bildirileri, 25-30 Mart 2008 Şanlıurfa, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 2009, 

405-414. 

4. ''Yabancılar İçin Türkçe'', YDÜ, Fen Edebiyat Fakültesi, Türkçe Hazırlık Okulu, Dil 

Uygulamaları Yabancılar İçin Türkçe, Panel. 3 Mayıs 2017, Lefkoşa. 

5. ''Ali Nesim’in Eserlerinde Dil Felsefesi Üzerine Değerlendirmeler'', İz Bırakmış Kıbrıslı 

Türkler Sempozyumu-9, Doğu Akdeniz Üniversitesi, 2019-20 (Aslı Piro ile beraber). 

7.7.  Diğer yayınlar  

Kitaplar: 

1.Türk Üniversitelerinde Yapılan Türk Dili Tezleri Bibliyografyası (1982-1991). İstanbul: 

Boğaziçi Üniversitesi, 1991. 

2.Türk Lehçeleri  Üzerine Bir Deneme: Kitap-Makale-Dergi-Gazete-Kaset. Prof. Dr. Günay 

Kut ve Yard. Doç.Dr. Nesrin Altun ile birlikte.  Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi. İstanbul: 

Boğaziçi Üniversitesi Matbaası, 1998. 

3. Arap Dilinde Fiil Çekimleri. Tahsin Ö. Tahaoğlu ile. Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi. 

İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Matbaası, 1990. 

4. Pratik Arapça Öğretimi I. Tahsin Ö. Tahaoğlu ile. Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi. 

İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Matbaası, 1994. 
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5. Arap Dili, Edebiyatı. Kültürü, Sanatı ve Tarihi Üzerine Yapılan Bilimsel Çalışmalar 

Bibliyografyası I. Tahsin Ö. Tahaoğlu ile birlikte.  Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi. İstanbul: 

Boğaziçi Üniversitesi Matbaası, 1991. 

6. Türkçe, Arapça, Farsça Satır Arası Kur'an Tercümesi: British Museum OR 9515.  Öncü 

Yayınevi, Ankara, 2006. 

7. Bergamalı Kadri. Müyessiretü'l-Ulûm(Giriş-Metin-Sözlük-Terimler Dizini-Tıpkıbasım), 

Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu Yayınları: 801, Türkiye 

Türkçesi ve Tarihî Devirler Yazı Dilleri Gramerleri Projesi:8, Ankara, 2002.  

8. Ahmed Cevdet Paşa. Tertîb-i Cedit Kavâid-i Osmâniyye: Giriş-Metin-Dilbilgisi Terimleri 

Sözlüğü- Tıpkıbasım . Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu 

Yayınları: 883, Türkiye Türkçesi ve Tarihî Devirler Yazı Dilleri Gramerleri Projesi:18, 

Ankara, 2007.  

 

Makaleler: 

1. "Bergamalı Kadri'nin Müyessiretü'l-Ulûm'u ile Ahmed Cevdet Paşa'nın Dilbilgisi 

Kitaplarındaki Terimler Üzerine Bir İnceleme." Marmara Üniversitesi Türklük Araştırmaları 

Dergisi Prof. Dr. Mehmet Akalın Armağanı  (1997): 253-283. 

2. "Tarihî Seyrinden Yola Çıkarak Kur'an Tercümeleri Üzerine Bir Çalışma."  Prof. Dr. Nihad 

M. Çetin Armağanı. İstanbul: Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1999, 183-189  

3. "Olmak Fiili Üzerine." Prof. Dr. Zeynep Korkmaz Armağanı,Türk Dil Kurumu Yayınları, 

2005, 64-74. 

4.“Abdurrahman Fevzi Efendi’nin Türk Dili Hakkındaki Görüşleri,” Prof. Dr. Şinasi Tekin 

Anısına Uygurlardan Osmanlıya, İstanbul, 2005, 415-427. 

5."Kıbrıs Ağzından Birkaç Kelime Üzerine. " , Halkbilimi,  Lefkoşa-Kıbrıs,  19(2005), 159-

161.. 

6." Kıbrıs Ağzında Kullanılan Arapça ve Farsça Kelimeler Üzerine Bir İnceleme, " Turnalar -

Uluslararası Türk Dili Edebiyat ve Çeviri Dergisi, Gazimağusa-KKTC, 21(2006), 40-49. 

7. "Anadolu Ağızlarındaki Fiillerde Argo. " , Turnalar -Uluslararası Türk Dili Edebiyat ve 

Çeviri Dergisi, Gazimağusa-KKTC, 28(2007), 50-63. 

8."Kıbrıs Ağzı Üzerine Bir İnceleme. ", Turnalar -Uluslararası Türk Dili Edebiyat ve Çeviri 

Dergisi, Gazimağusa-KKTC, 25(2007), 72-75. 

9."Kıbrıs Türk Masallarının  Dil Yapısı.", Halkbilimi Lefkoşa-Kıbrıs,  54(2006), 79-80. 

10."Kıbrıs Ağzında Meyve Karşılıklı Bilmeceler. ", Halkbilimi, Lefkoşa-Kıbrıs,  54(2006), 

140-144. 

8.    Projeler : 

1. Türkiye Türkçesi ve Tarihî Devirler Yazı Dilleri Gramerleri Projesi, .(Bu çalışma Türk Dil 

Kurumu tarafından 1998'de başlatılmış yürütülmektedir) Bergamalı Kadri. Müyessiretü'l-

Ulûm(Giriş-Metin-Sözlük-Terimler Dizini-Tıpkıbasım), Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek 

Kurumu Türk Dil Kurumu Yayınları: 801, Türkiye Türkçesi ve Tarihî Devirler Yazı Dilleri 

Gramerleri Projesi:8, Ankara, 2002,  Ahmed Cevdet Paşa. Tertîb-i Cedit Kavâid-i Osmâniyye: 

Giriş-Metin-Dilbilgisi Terimleri Sözlüğü- Tıpkıbasım (  Ahmed Cevdet Paşa. Tertîb-i Cedit 

Kavâid-i Osmâniyye: Giriş-Metin-Dilbilgisi Terimleri Sözlüğü- Tıpkıbasım . Atatürk Kültür, 

Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Dil Kurumu Yayınları: 883, Türkiye Türkçesi ve Tarihî 

Devirler Yazı Dilleri Gramerleri Projesi:18, Ankara, 2007.  
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2. Pratik Arapça Öğretimi. (Bu çalışma Prof. Dr. Günay Kut yönetiminde  Boğaziçi 

Üniversitesi  Arap Dili Uygulama ve Araştırma Merkezinde 1992-1997 yıllarında 

yürütülmüştür).(Pratik Arapça Öğretimi I. Tahsin  Ö. Tahaoğlu ile birlikte. Boğaziçi 

Üniversitesi Yayınevi. İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Matbaası, 1994.   

3. "Türk Lehçeleri Arşivi"  projesi, (Bu çalışma Prof. Dr. Günay Kut yönetiminde  Boğaziçi 

Üniversitesi  Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünde adı altında  1988-1997 yıllarında 

yürütülmüştür). Türk Lehçeleri Bibliyografyası Üzerine Bir Deneme: Kitap-Makale-Dergi-

Gazete-Kaset.. Prof. Dr. Günay Kut ve Yard. Doç.Dr. Nesrin Altun ile birlikte.Boğaziçi 

Üniversitesi Yayınevi. İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Matbaası, 1998.  

4. Settar Cabbar.(Bu çalışma Boğaziçi Üniversitesi ve Orient Institut tarafından 1995 -1998 

yılları arasında yürütülen bir projedir.) Settar Cabbar Kurtuluş Yolunda: A work on Central 

Asian Literature in a Turkish-Uzbek Mixed Language. A. Sumru Özsoy ve Claus Schönig ile 

birlikte. Beiruter Texte und Studien, Herausgegeben vom Orient-Institut Der Deutschen 

Morgenlädischen Gesellschaft. Band 66, Türkische Welten Band 2, In Kommission Bei Franz 

Steiner Verlag Stuttgart, İstanbul, 2000. 

5. Boğaziçi Üniversitesi Kandilli Rasathanesi Deprem Araştırma Enstitüsü Kütüphanesindeki 

Türkçe, Arapça, Farsça Yazmaların Kataloglanması. Prof. Dr. Günay Kut Yönetiminde, 1993-

1998.(Kandilli Rasathanesi El Yazmaları 2: Arapça –Farsça Yazmalar. Proje Ekibi: Esra 

Karabacak, Tahsin Ömer Tahaoğlu, Fatma Büyükkarcı Yılmaz, Cumhure Üçer. Boğaziçi 

Üniversitesi Yayınevi, İstanbul, 2012.) 

9.    İdari Görevler  

1991-1996 Boğaziçi Üniversitesi, Arap Dili Uygulama ve Araştırma Merkezi Müdür 

Yardımcısı. 

2006-2008  Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Yakın Doğu Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi 

Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü   Bölüm Başkan Yardımcısı. 

2012-2018   Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Yakın Doğu Üniversitesi Fen-Edebiyat 

Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü   Bölüm Başkan Yardımcısı.  

2012-2019 Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Yakın Doğu Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi 

Temel Türkçe Programı Türkçe  Hazırlık Okulu Müdürü. 

2018---   Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Yakın Doğu Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi 

Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü   Bölüm Başkanı. 

10. Bilimsel ve Mesleki Kuruluşlara Üyelikler 

Kıbrıs Türk Yazarlar Birliği 

Uluslararası Anadolu Sosyal Bilimler Dergisi 

Uluslararası Sosyal Bilimler ve Sanat Araştırmaları Dergisi/ Near East University 

International Journal of Social Sciences and Art Studies-Hakemlik, editör 

11.Ödüller- 

 

12.  Son iki yılda verdiğiniz lisans ve lisansüstü düzeydeki dersler için aşağıdaki tabloyu 

doldurunuz.  
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Akademik 

Yıl 

Dönem Dersin Adı Haftalık Saati Öğrenci 

Sayısı Teorik Uygulama 

2022 - 2023 

GÜZ OSMANLI TÜRKÇESİ 1 3 - 30 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 1 3 - 30 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 3 3 - 25 

BAHAR      

 OSMANLI TÜRKÇESİ 2 3 - 30 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 2 3 - 30 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 4 3 - 25 

2023- 2024 

GÜZ OSMANLI TÜRKÇESİ 1 3 - 30 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 1 3 - 20 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 3 3 - 25 

BAHAR      

 OSMANLI TÜRKÇESİ 2 3 - 30 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 2 3 - 20 

 TÜRK DİLBİLGİSİ 4 3 - 25 

 

 

 

 

 


